
C.G. Häberl  26 April 2005 

I: Speech, June 13, 1999 1B-ešmehon ĕd-Heyyi Rabbi!  2Ĕsu×Á nehwilχon, enšÁ u goβrÁnÁ. 3Qabin ĕmer farwÁhχon geš elli a×iton qam kÁnfĕrÁns šerš MandeyÁnÁ.  4AnÁ genz hĕ×ernÁn qĕhezinχon geš mork hĕdÁdÁ gÁw Harvard University a×iton ĕm-kol dokkÁ ÁlmÁ mĕÎa××etton qam hayo× MandeyÁnÁ.  5Qabin ĕmer farwÁh ĕnÁš ARÀM elli aβdon ĕl-Á kÁnfĕrÁns, ĕmarlonnan, “Do×on, yĕhomyon ĕmork yĕluφÁnÁ u Ωadda×on ĕl-Á šerš, lĕšÁn, qiyÁn, u mimrÁ d-MandeyÁn.”  6Qabin ĕmer genz farwÁh Profesĕr Bokli, elli genz ĕβÁd aβdat qam MandeyÁnÁ, u zarzat ĕl-Á ĕnÁš ARÀM qĕmsaddert ĕlÁw kÁnfĕrÁns qĕmbašqert MandeyÁnÁ.   7Qabin ĕmÎadde× mendi, ĕm-riš yum šeršan, ĕm-Àdem, N½, w-ebri SÁm, ebĕr ebri RÁm, tum Á-yumÁ.  8Ani MandeyÁnÁ; gÁw hemenu×an šeršan m-awwal Álm hĕwat, w-Àdem, govrÁ qadmÁyi, bÁβ kol barnešÁnÁ.  9Kĕdeβye gÁw kĕdÁβ moqaddas-dan, GenzÁ RabbÁ, Hibel ZiwÁ, šlihÁ d-košÔÁ d-MÁre, Òeβi el-Àdem gÁw ešĕm Heyyi MÁre u MendÁ d-Heyyi.  10NoÎ, u ebri SÁm, ebĕr ebri RÁm, ĕ◊┼ebyon gÁw naφš ma◊battÁ elli eštÁ qĕmĕ◊┼aban gÁwwa.  11Ani MandeyÁnÁ awwal barnÁš hĕwini ke bašqarni el-MÁre ehdi eχti, u aβd el-kol almÁnÁ, u kol mendi gÁwwu. 12Ani leχtan Zardoští we-lĕ-Yhuwĕ┼ÁyÁ we-lĕ-MasiÎí we-lĕ-MÁni.  13Ani šeršan tabliÈi leχta, u kol waxt rÁzi mahβi, u men barnešÁni ke qĕmqarrellan ehdi m-Á šeršÁn eχtan, ahni ◊atyon ĕm-lu MandeyÁnÁ.  14Ani ka×kammÁ hĕzini ba┼loχtÁ u meÎnÁt, u genz ĕhaβni go┼loχtÁ, u radφÁ hĕzini, ĕm-šĕβÁβÁnan, u genz ĕnÁš andešyon apsaqni geš-dan, ammÁ ani tammini hĕyÁnÁ tum eštÁ, we-qĕmbarreχ hewen hĕyÁnÁ tum Áxir ÁlmÁ, gÁw hil Heyyi Rabbi.   15FarwÁhχon geš. 



 2 [1] b=ešm-e-hon     ĕd=Heyyi Rabbi in=name-CS.PL-3PL1   of=PN In the name of Heyyi Rabbi!  [2] ĕsu×Á   ne-hwi=l-χon   enš-Á   u  goβr-Án-Á  healing  3SG.M-be.IPFV=to-2PL  women-AUG and men-PL-AUG  Greetings, ladies and gentlemen.  [3a] q=abi-n   ĕmer-ǿ   farwÁh-χon   geš PRS=want.PRS-1SG  say.SBJV-1SG  thanks-2PL  all I want to thank all of you who   [3b] elli  a×i-ton   qam  kÁnfĕrÁns  šerš  Mandey-Án-Á REL come.PST-2PL to conference religion  Mandaean-PL-AUG came to the conference on the religion of the Mandaeans.  [4a] anÁ   genz  hĕ×er=nÁn    qĕ=hezi-n-χon  I  very rejoice.PTC.PASS=1SG  PRS=see.PRS-1SG1-2PL I’m very happy to see you  [4b] geš  mork   hĕdÁdÁ   gÁw  Harvard University  all  with  one.another  in  PN all together at Harvard University,  
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 3 [4c] a×i-ton    ĕm=kol   dokk-Á   Álm-Á  come.PST-2PL  from=every  place-AUG  world-AUG having come from every part of the world  [4d] mĕÎa××-etton   qam   hayo×   Mandey-Án-Á speak.D.PRS-2PL for  life   mandaean-PL-AUG to discuss the survival of the Mandaeans.  [5a] q=abi-n    ĕmer-ǿ              farwÁh   ĕnÁš          PRS=want.PRS-1SG1  say.SBJV-1SG    thanks  people I want to thank the members of   [5b] ARÀM  elli  aβd-on  ĕl=Á   kÁnfĕrÁns  ĕmar-l-onn-an PN    REL do.PST-3PL REF=this conference say.PST-REF-3PL-1PL ARAM who held this conference, and who said to us,  [5c] do×-on    yĕhom-yon   ĕmork   yĕluφ-Án-Á come.IMP-2PL  sit.IMP-2PL  with  scholar-PL-AUG “Come, sit with the scholars,  [5d] u   Ωadde×-on  ĕl=Á   šerš  lĕšÁn  and  speak.D.IMP-3PL REF=this religion  language and talk about this religion, language,   



 4 [5e] qiyÁn   u   mimr-Á   d=Mandey-Án culture  and  literature-AUG  of=Mandaean-PL culture, and literature of the Mandaeans.  [6a] q=abi-n    ĕmer-ǿ   genz   farwÁh  PRS=want.PTC-1SG  say.SBJV-1SG  many  thanks  I want to give many thanks to Professor Buckley,  [6b] Profesĕr Bokli  elli  genz  ĕβÁd  aβd-at    qam  PN    REL much  work do.PST-3SG.F  for who has done so much for the   [6c] Mandey-Án-Á   u   zarz-at   ĕl=Á   ĕnÁš  mandaean-PL-AUG and  inform.PST-3SG.F REF=this people Mandaeans, and informed these members of ARAM that  [6d] ARÀM  qĕ=msadder-t    ĕlÁw   kÁnfĕrÁns  PN   PRS=organize.D.PRS-2SG  REF  conference you are organizing the conference, and that  [6e] qĕ=mbašqer-t     Mandey-Án-Á PRS=know.PRS-2SG   Mandaeans-PL-AUG you know the Mandaeans.   



 5 [7a] q=abi-n    ĕmÎadde×-ǿ    mend-i   PRS=want.PTC-1SG  speak.D.SBJV-1SG  thing-INDF   I want to say a few things,  [7b] ĕm=riš    yum     šerš-an from=head   day    religion-1PL from the beginning of our religion,  [7c] ĕm=Àdem  N½   w=ebr-i   SÁm from=PN  PN   and=son- 3SG.M   PN from Àdem, N½, and his son SÁm,  [7d] ebĕr  ebr-i   RÁm   tum   Á=yum-Á son  son-3SG.M  PN  until  this=day-AUG his grandson RÁm, until today.  [8a] ani   Mandey-Án-Á   gÁw    hemenu×-an  we  mandaean-PL-AUG  in   faith-1PL As regards us Mandaeans, according to our beliefs,  [8b] šerš-an   m=awwal    Álm   hĕw-at religion-1PL  from=first   world  be.PST-3SG.F our religion has existed from the first epoch of time,   



 6 [8c] w=Àdem   goβr-Á    qadmÁy-i  and=PN    men-AUG   first-ES.PL2  and Àdem, the Primal Man, is the father of   [8d] bÁβ     kol    barneš-Án-Á father     all    person-PL-AUG all people.  [9a] kĕdeβ=ye    gÁw   kĕdÁβ   moqaddas=d-an  write.PTC.PASS=3SG.M  in  book  sacred=of-1PL  It is written in our sacred book,   [9b] GenzÁ RabbÁ   Hibel ZiwÁ šlih-Á   d=košÔ-Á  d=MÁr-e PN    PN  apostle-AUG of=truth-AUG of=lord-1SG the GenzÁ RabbÁ, that Hibel ZiwÁ, the apostle of God’s truth,  [9c] Òeβi-ǿ     el-=Àdem   gÁw   ešĕm  baptize.PST-3SG.M  REF=PN  in  name baptized Àdem in the name of  [9d] Heyyi MÁre u MendÁ d-Heyyi PN Heyyi MÁre u MendÁ d-Heyyi  
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 7 [10a] NoÎ u ebr-i   SÁm  ebĕr   ebr-i   PN and son-3SG.M  PN  son  son-3SG.M NoÎ, his son SÁm, and his grandson   [10b] RÁm   ĕ◊┼eb-yon   gÁw   naφš  ma◊batt-Á   PN   baptize.Gt.PST-3PL in  same  baptism-AUG RÁm were baptized with the same baptism ceremony  [10c] elli   eštÁ   qĕ=me◊┼eb-an    gÁww-a REL  now  PRS=baptize.Gt.PRS-1PL  in-3SG.F according to which we are baptized today.  [11a] ani  Mandey-Án-Á   awwal   barnÁš    hĕw-ini  we mandaean-PL-AUG first  person   be.PST-1PL We Mandaeans were the first people  [11b] ke   bašqar-ni  el=MÁr-e    ehd-i   REL  know.PST-1PL  REF=lord-1SG   one-INDF.SG who knew that God is a single being,  [11c] eχt-i    u   aβd-ǿ     el=kol  COP-3SG.M  and  do.PST-3SG.M   REF=all  and that he created all   



 8 [11d] alm-Án-Á   u  kol   mend-i   gÁww-u world-PL-AUG  and every  thing-INDF.SG  in-3PL the worlds, and everything within them.  [12a] ani   l=eχt-an   Zardoští   we=lĕ=Yhuwĕ┼Áy-Á  we  NEG=COP-1PL  Zoroastrian  and=NEG=Jewish-AUG We are not Zoroastrian, nor Jewish,   [12b] we=lĕ=MasiÎí     we=lĕ=MÁni and=NEG=Christian    and=NEG=Manichaean nor Christian, nor Manichaean.  [13a] ani   šerš-an   tabliÈi    l=eχt-a we  religion-1PL  proselyte  NEG=COP-3SG.F Our religion is non-proselytizing,   [13b] u  kol  waxt rÁz-i   mahβi-ǿ and every  time secret-INDF.SG  conceal.PRS-3SG.M3 and has always been kept a secret,  [13c] u  men  barneš-Án-i   ke  qĕ=mqarr-el=l-an and  from person.PL-RES  REL PRS=call.D.PRS-3PL=REF-1PL and as for some people who called us  
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 9 [13d] ehd-i    m=Á    šerš-Án   eχt-an one-INDF.SG  from=this  religion-PL  COP-1PL one of these religions,   [13e] ahni    ◊aty-on    ĕm=lu=Mandey-Án-Á they   hear.PST-3PL   from=non=Mandaean-PL.AUG they heard from non-Mandaeans.  [14a] ani  ka×kammÁ  hĕzi-ni  ba┼loχt-Á   u  meÎnÁt we so.much  see.PST-1PL misfortune-AUG  and hardship We have experienced so much misfortune and hardship,  [14b] u   genz    ĕhaβ-ni   go┼loχt-Á  and  many   give.PST-1PL  massacre-AUG and we underwent many massacres,  [14c] u   radφ-Á    hĕzi-ni   ĕm=šĕβÁβ-Án-an and  persecution-AUG  see.PST-1PL  from=neighbor-PL-1PL and experienced persecution from our neighbors,  [14d] u  genz   ĕnÁš   andeš-yon   apsaq-ni   and many  people  worry.PST-3PL  be.cut.PST-1PL  and many people were concerned that all of us had been exterminated,  



 10 [14e] geš=d-an  ammÁ  ani  tammi-ni   hĕyÁnÁ  tum  ĕštÁ all=of-1PL  but we become.PST-1PL  alive  until now but we have survived until now,  [14f] we=qĕ=mbarreχ-ǿ   hew-en   hĕyÁnÁ  tum  Áxir and=PRS=pray.D.PRS-1SG be.SUBJ-1PL  alive  until  last and I pray that we will remain alive until the final   [14g] Álm-Á   gÁw  hil    Heyyi Rabbi   world-AUG   in  power   PN    epoch of time, by the power of Heyyi Rabbi.    [15] farwÁh-χon    geš  thanks-2PL   all  Thank you all. 


